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Say what will happen if something else happens: se + present, se + future.

If it's sunny, we'll climb. If I have time, I'll come. Real possibilities are everywhere in plans, advice and
promises, and Italian builds them with se and ordinary tenses.

words

word meaning example

il campo field; (phone) signal
Nonno ha un campo vicino a casa.
Grandpa has a field near his house.

la pietra stone
Il muro della casa è di pietra.
The wall of the house is made of stone.

il tramonto sunset
Il tramonto è molto bello da qui.
The sunset is very beautiful from here.

l'orizzonte horizon
Sull'orizzonte vedo le colline.
On the horizon I can see the hills.

profondo deep
Questo lago è molto profondo.
This lake is very deep.

la salita climb, uphill
La salita{salita} è lunga, ma il panorama è bello.
The climb is long, but the view is beautiful.

la discesa descent, downhill
La discesa è più facile della salita{salita}.
The way down is easier than the climb.

il ramo branch
Il gatto dorme su un ramo.
The cat is sleeping on a branch.

il seme seed
Metto un seme nel vaso.
I put a seed in the pot.

il fungo mushroom
Nonno conosce bene i funghi del bosco.
Grandpa knows the mushrooms of the woods well.

piantare to plant
Domani piantiamo un albero.
Tomorrow we're planting a tree.

la pianta plant
Questa pianta{pianta} ha bisogno d'acqua.
This plant needs water.

raccogliere to pick, to gather
Raccolgo i funghi con Nonno.
I pick mushrooms with Grandpa.

circondare to surround
Le colline circondano la casa.
The hills surround the house.

il panorama view, panorama (pl. panorami)
Dalla terrazza c'è un bel panorama.
From the terrace there is a beautiful view.

la sorgente spring (of water)
L'acqua della sorgente è fresca.
The water from the spring is fresh.

il terreno ground, land
Il terreno intorno alla casa è grande.
The land around the house is big.

la meraviglia wonder, marvel
Che meraviglia questo posto!
What a wonderful place!

secco dry
Il pane è secco.
The bread is dry.

la cima top, summit
In cima alla collina c'è un bar.
At the top of the hill there is a bar.

pattern  se + present or future: real possibilities
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se presente / futuro presente / futuro / imperativo

After se (if), a real possibility takes an ordinary tense: the present for habits and plans (se piove,
restiamo a casa) or the future when you look ahead (se avrò tempo, verrò). The result is in the present,
the future or the imperative (se sei stanco, fermati). Never put the future after se when the result is in
the present: say se piove, not se pioverà, if you mean in general.

Se domani non piove, andiamo alla sorgente. If it doesn't rain tomorrow, we'll go to the spring.

Se il tempo è bello, restiamo in cima fino al tramonto. If the weather is nice, we'll stay at
the top until sunset.

Se avrò tempo, farò una foto del panorama. If I have time, I'll take a photo of the view.

Se sei stanco, fermati e guarda l'orizzonte. If you're tired, stop and look at the horizon.

dialogue  a plan for tomorrow

grandpa

(marco

and

giulia’s

grandfather)

Se domani non piove, vi porto alla sorgente. L'acqua è fresca e buonissima.
If it doesn't rain tomorrow, I'll take you to the spring. The water is fresh and delicious.

anna È lontano? Se la salita è lunga, Yuki si stanca subito!
Is it far? If the climb is long, Yuki will get tired right away!

grandpa

(marco

and

giulia’s

grandfather)

No, in un'ora siamo in cima. Se partiamo alle otto, torniamo per pranzo: faccio
l'arrosto!
No, in an hour we're at the top. If we leave at eight, we'll be back for lunch: I'm making a roast!

yuki Mi piace camminare, ma se le pietre sono bagnate, vado piano.
I love walking, but if the stones are wet, I'll go slowly.

marco E la discesa, nonno? Se passiamo dal bosco, il sentiero è difficile?
And the way down, Grandpa? If we go through the woods, is the path difficult?

grandpa

(marco

and

giulia’s

grandfather)

Il bosco è profondo e silenzioso. Se vedete un fungo, non lo mangiate: chiedete
a me!
The woods are deep and quiet. If you see a mushroom, don't eat it: ask me!

anna Che panorama! I campi circondano tutta la collina: scatto una foto per il mio
album.
What a view! The fields surround the whole hill: I'll take a photo for my album.

marco Anna, se fotografi anche il nonno, sarà il ritratto più bello del tuo album!
Anna, if you photograph Grandpa too, it'll be the best portrait in your album!

grandpa

(marco

and

giulia’s

grandfather)

Ma io sono vecchio! Anna, fotografa la collina! Una volta ho piantato un albero
qui: adesso i rami sono molto alti.
But I'm old! Anna, photograph the hill! Once I planted a tree here: now the branches are very high.

yuki Se metto un seme nel terreno e aspetto, nasce una pianta?
If I put a seed in the ground and wait, does a plant grow?

grandpa

(marco

and

giulia’s

grandfather)

Sì, se il terreno non è secco. Se avrai pazienza, avrai anche tu un albero!
Yes, if the ground isn't dry. If you're patient, you'll have a tree of your own too!

spell it  cover the word, write it, check

field; (phone) signal il campo
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stone la pietra

sunset il tramonto

horizon l'orizzonte

deep profondo

climb, uphill la salita

good to know · Se without an accent means if; sé with an accent is a stressed pronoun (da sé). In a
drill, keep an eye on the accent. Use the present for habits and likely plans (se piove, restiamo a casa)
and the future when the time is clearly ahead (se avrò tempo). Both are correct; the present is more
common in speech. The imperative can follow se too: se hai fame, mangia! Se non capisci, chiedi.

Se studi un po' ogni giorno, imparerai tantissimo. See you on the next hill!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Warn and advise about animals with se: se vedi un lupo, non correre.

Walks, trips and travel are full of little warnings. Se + present + imperative is how Italians give them, and it
works with every verb you know.

words

word meaning example

il lupo wolf
Nel bosco c'è un lupo.
There is a wolf in the woods.

l'orso bear
In Giappone ci sono molti orsi{orso}.
In Japan there are many bears.

il leone lion
Il leone è giallo e forte.
The lion is yellow and strong.

la tigre tiger
La tigre è un animale bellissimo.
The tiger is a beautiful animal.

il serpente snake
Se vedi un serpente, non correre.
If you see a snake, don't run.

il topo mouse, rat
In cantina c'è un topo.
There is a mouse in the cellar.

il coniglio rabbit
Il coniglio mangia le carote.
The rabbit eats carrots.

l'insetto insect
Un insetto è sulla finestra.
An insect is on the window.

l'ape bee
L'ape è gialla e nera.
The bee is yellow and black.

il nido nest
L'anatra ha il nido vicino all'acqua.
The duck has her nest near the water.

la zampa paw, leg (of an animal)
Il cane ha una zampa ferita.
The dog has an injured paw.

selvaggio wild, untamed
È un animale selvaggio e forte.
It is a wild and strong animal.

selvatico wild (animal, plant)
Il coniglio selvatico vive nei campi.
The wild rabbit lives in the fields.

l'elefante elephant
L'elefante è un animale enorme.
The elephant is an enormous animal.

protetto protected
Il lupo è un animale protetto.
The wolf is a protected animal.

osservare to watch, to observe
Osservo gli insetti nel prato.
I watch the insects in the meadow.

pericoloso dangerous
Il serpente è pericoloso.
The snake is dangerous.

l'anatra duck
L'anatra nuota nel lago.
The duck swims in the lake.

pattern  se + present, then an order or advice
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se presente imperativo / presente

A warning or a piece of advice is a real possibility, so it follows the same pattern as yesterday: se +
present, then an imperative (non correre) or a present. With a rule that is always true (a habit, a law of
nature) the present fits both halves: se un'ape ti vede, non ti fa niente. The negative imperative of tu
takes the infinitive: non correre, non toccare.

Se vedi un animale selvatico, non toccarlo. If you see a wild animal, don't touch it.

Se hai paura, resta vicino a me. If you're scared, stay close to me.

Se osserverai bene, vedrai molti insetti. If you watch carefully, you'll see lots of insects.

Se un animale è protetto, nessuno può prenderlo. If an animal is protected, nobody can take
it.

dialogue  guess the animal

marco Giochiamo! Penso a un animale e voi dite il suo nome. Se non lo dite, pagate voi
la cena!
Let's play! I think of an animal and you say its name. If you don't, you pay for dinner!

yuki Va bene. È grande? Ha quattro zampe?
All right. Is it big? Does it have four legs?

marco Sì, è grande, selvaggio e molto pericoloso.
Yes, it's big, wild and very dangerous.

anna È un leone? Se è un leone, è giallo. Se è una tigre, è arancione.
Is it a lion? If it's a lion, it's yellow. If it's a tiger, it's orange.

marco Non è né un leone né una tigre. È molto più grande!
It's neither a lion nor a tiger. It's much bigger!

grandpa

(marco

and

giulia’s

grandfather)

È un elefante! Ho visto un documentario: è il più grande animale che vive sulla
terra!
It's an elephant! I saw a documentary: it's the biggest animal living on land!

yuki Bravo, Nonno! Adesso tocca a me. È piccolo e fa il nido vicino al lago.
Well done, Grandpa! Now it's my turn. It's small and makes its nest near the lake.

anna Un'anatra? Se è un'anatra, ha due zampe e nuota!
A duck? If it's a duck, it has two legs and swims!

yuki Giusto. Tocca a te, Anna!
Right. Your turn, Anna!

anna Il mio è un insetto: se lo osservi bene, lavora molto e va di fiore in fiore. È giallo e
nero!
Mine is an insect: if you watch it closely, it works hard and goes from flower to flower. It's yellow and black!

spell it  cover the word, write it, check

wolf il lupo

bear l'orso

lion il leone

tiger la tigre

snake il serpente

mouse, rat il topo
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good to know · Non + infinitive is the negative imperative for tu: non correre, non toccare, non
mangiare. For voi it is the normal imperative: non correte. Selvaggio and selvatico both mean wild.
Selvatico is the usual word for animals and plants (un animale selvatico); selvaggio sounds stronger:
wilder, more untamed. Protetto is the past participle used as an adjective, so it agrees: una specie
protetta, animali protetti.

Se osservi bene, vedrai molte cose: the same goes for learning a language. Next stop: the recycling
bins!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Give reasons for rules and habits: siccome, dato che, poiché, grazie a, a causa di.

Why did you do that? Why can't I? In a flat, at work, in a complaint, you always have to give reasons, and
Italian has more ways than just perché.

words

word meaning example

la raccolta collection
La raccolta{raccolta} separata è importante.
Separate collection is important.

separare to separate
Separiamo la carta dalla plastica.
We separate paper from plastic.

separato separate
Metto i rifiuti{rifiuti} nei contenitori separati.
I put the waste in separate bins.

gettare to throw (away)
Non gettare la carta per terra.
Don't throw paper on the ground.

produrre to produce
Produciamo troppi rifiuti{rifiuti}.
We produce too much waste.

i rifiuti waste, rubbish
I rifiuti{rifiuti} vanno nel cassonetto.
The rubbish goes in the bin.

riciclare to recycle
Riciclo la plastica ogni settimana.
I recycle plastic every week.

il cassonetto big street bin
Il cassonetto è pieno.
The bin is full.

il contenitore container, bin
Il contenitore della carta è blu.
The paper bin is blue.

sprecare to waste
Non sprechiamo il cibo.
Let's not waste food.

ridurre to reduce
Dobbiamo ridurre i rifiuti{rifiuti}.
We have to reduce waste.

pattern  siccome, dato che, poiché, grazie a, a causa di: giving
reasons

siccome / dato che / poiché reason + verb grazie a / a causa di + noun

Siccome and dato che start the sentence and give a reason the listener already knows: siccome piove,
restiamo a casa. Poiché is the same, a little more formal. Perché usually comes after the main clause
(restiamo a casa perché piove). Before a noun, use grazie a for a good cause and a causa di for a bad
one: grazie al sole, a causa della pioggia (the articles join: a causa del, grazie alla).

Siccome Elena è severa, separiamo sempre i rifiuti. Since Elena is strict, we always separate
the waste.

Dato che la plastica è troppa, la riciclo ogni settimana. Since there's too much plastic, I
recycle it every week.

Grazie alla raccolta separata, produciamo meno rifiuti. Thanks to separate collection, we
produce less waste.

A causa del ritardo, il camion non è passato. Because of the delay, the lorry didn't come.

dialogue  the poster on the fridge
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elena Anna, guarda cosa hai messo nel contenitore della carta: una bottiglia di
plastica!
Anna, look what you put in the paper bin: a plastic bottle!

anna Scusa! Siccome avevo fretta, non ho letto il cartello.
Sorry! Since I was in a hurry, I didn't read the sign.

elena Dato che in Canada è diverso, ti spiego tutto. La plastica ha il suo contenitore, il
vetro un altro, e il vetro rotto è pericoloso.
Since it's different in Canada, I'll explain everything. Plastic has its own bin, glass has another, and broken glass

is dangerous.

anna Ma perché è così importante? Se sbaglio una volta, che cosa succede?
But why is it so important? If I get it wrong once, what happens?

elena Se la raccolta non è separata, non si può riciclare. Si getta tutto, e produciamo
più rifiuti.
If the collection isn't separate, you can't recycle. Everything gets thrown away, and we produce more waste.

anna Capisco. Poiché sono in Italia da due anni, dovrei saperlo!
I see. Since I've been in Italy for two years, I should know!

elena Non ti preoccupare: è una questione di rispetto per la città. Grazie a questo
cartello, tutti imparano presto. A Napoli lo faccio da anni.
Don't worry: it's a matter of respect for the city. Thanks to this sign, everybody learns quickly. In Naples I've done

it for years.

anna E il cibo? Ieri ho gettato mezza pizza nel cassonetto.
And food? Yesterday I threw half a pizza in the bin.

elena Così sprechi il cibo! Domani la mangi a pranzo, se è ancora buona e non puzza.
Ridurre i rifiuti e non sprecare cibo è la regola numero uno.
That's wasting food! Tomorrow you'll eat it at lunch, if it's still good and doesn't smell. Cutting down on rubbish

and not wasting food is rule number one.

anna D'accordo, capo cassonetto! Da oggi niente più sbagli.
All right, boss of the bins! From today, no more mistakes.

spell it  cover the word, write it, check

collection la raccolta

to separate separare

separate separato

to throw (away) gettare

to produce produrre

waste, rubbish i rifiuti

good to know · Siccome and dato che go at the start (siccome piove, …). Perché goes in the middle or at
the end (…perché piove). Grazie a is positive, a causa di negative. Both join with the article: grazie al
sole, a causa del traffico, a causa dello sciopero. Si + verb is the impersonal si: si separa la carta (you
separate the paper), si butta tutto (everything goes in the bin). It works like in the offices unit.

Siccome hai già imparato tanto, non fermarti adesso! Next stop: energy.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Ask and wonder about things indirectly: non so se…, mi chiedo come…, sai quanto…?

Polite questions, doubts and bills: non so se è giusto, mi chiedo come funziona. Indirect questions let you
ask without sounding blunt, and they are on every B1 exam.

words

word meaning example

il petrolio oil, petroleum
Il petrolio è un'energia vecchia.
Oil is an old form of energy.

il carbone coal
Il carbone è nero.
Coal is black.

l'elettricità electricity (pl. elettricità)
Senza elettricità{elettricita} non funziona niente.
Without electricity nothing works.

elettrico electric
La macchina elettrica è nuova.
The electric car is new.

solare solar
Il pannello solare è sul tetto.
The solar panel is on the roof.

il pannello panel
Il pannello è nuovo.
The panel is new.

consumare to use, to consume
Il frigorifero consuma poca energia.
The fridge uses little energy.

limitare to limit
Dobbiamo limitare gli sprechi.
We have to limit waste.

la corrente power, current
È andata via la corrente.
The power went out.

il calore heat
Il calore del sole è forte.
The heat of the sun is strong.

il consumo consumption, use
Il consumo di energia è alto.
The use of energy is high.

il risparmio saving
Il risparmio{risparmio} è importante.
Saving is important.

il termosifone radiator
Il termosifone è caldo.
The radiator is hot.

ecologico ecological, eco-friendly
È un prodotto ecologico.
It's an eco-friendly product.

il veicolo vehicle
Il veicolo elettrico è nuovo.
The electric vehicle is new.

pattern  non so se…, mi chiedo come…: indirect questions
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non so · mi chiedo · sai · dimmi se · come · quanto · dove · quando · chi

verb (as in a normal sentence)

An indirect question sits inside another sentence: non so se la bolletta è giusta, mi chiedo come
funziona. Use se for yes/no questions and the question word (come, quanto, dove, quando, perché, chi)
for the others. The word order is normal and there is no question mark unless the whole sentence asks:
sai dove abita Elena? Keep the verb in the indicative.

Non so se i pannelli costano molto. I don't know if panels cost a lot.

Mi chiedo come funziona il termosifone. I wonder how the radiator works.

Sai quanto consuma il frigorifero? Do you know how much the fridge uses?

Dimmi quando arriva l'elettricista. Tell me when the electrician arrives.

dialogue  the bill

anna Elena, hai visto la bolletta? Non so se è giusta: paghiamo quasi il doppio!
Elena, have you seen the bill? I don't know if it's right: we're paying almost double!

elena Mi chiedo come è possibile. Forse è colpa del termosifone: è sempre acceso,
anche di notte.
I wonder how that's possible. Maybe it's the radiator's fault: it's always on, even at night.

anna Sai quanto consuma un termosifone? E un apparecchio come la lavastoviglie?
Do you know how much a radiator uses? And an appliance like the dishwasher?

elena Non lo so, ma il calore esce dalla finestra se non è chiusa. Chiudila! Poi
chiamiamo l'idraulico per la manutenzione dell'impianto.
I don't know, but the heat goes out of the window if it isn't shut. Shut it! Then we'll call the plumber for the

maintenance of the system.

anna E la corrente? Ieri è andata via per un minuto, non so perché.
And the power? Yesterday it went off for a minute, I don't know why.

elena Un problema del palazzo, credo. Io vorrei sapere se possiamo avere dei pannelli
solari.
A problem with the building, I think. I'd like to know if we can have some solar panels.

anna I pannelli producono elettricità senza consumare petrolio o carbone, vero?
Panels produce electricity without using oil or coal, right?

elena Giusto: è un'energia ecologica. Ma non so se il condominio è d'accordo.
Right: it's an ecological energy. But I don't know if the building agrees.

anna E un veicolo elettrico? Mi chiedo se costa meno della macchina di Marco.
And an electric vehicle? I wonder if it costs less than Marco's car.

elena Meno consumo e più risparmio, ma all'inizio costa molto. Intanto limitiamo il
consumo: meno luci, e non sprechiamo energia!
Less consumption and more saving, but at the start it costs a lot. Meanwhile let's limit our consumption: fewer

lights, and let's not waste energy!

spell it  cover the word, write it, check

oil, petroleum il petrolio

coal il carbone

electricity l'elettricità

electric elettrico

solar solare
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panel il pannello

good to know · Se in non so se is without an accent. Not to be confused with sì (yes), with an accent, in
sì, lo so. Indirect questions use the indicative, as you would in a normal sentence: non so se arriva, mi
chiedo dove abita. The subjunctive is not needed here. Elettricità and other words ending in -tà don't
change in the plural: una città, due città; un'università, tre università.

Non so se hai imparato tutto, ma so che domani imparerai ancora. Un giorno in più, un passo avanti!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what you think about the environment: penso che sia, credo che abbia, mi sembra che
possa.

After penso che, credo che and mi sembra che, Italian uses the congiuntivo. It is the sound of an opinion,
and the exam rewards it.

words

word meaning example

l'ambiente environment
Dobbiamo proteggere l'ambiente.
We have to protect the environment.

l'inquinamento pollution
L'inquinamento è un problema.
Pollution is a problem.

proteggere to protect
Voglio proteggere gli animali.
I want to protect animals.

salvare to save, to rescue
Possiamo salvare molti animali.
We can save many animals.

pubblico public
Vado al lavoro con i mezzi pubblici{pubblico}.
I go to work by public transport.

il pedone pedestrian
Il pedone aspetta sul marciapiede.
The pedestrian waits on the pavement.

la responsabilità responsibility (pl. responsabilità)
Ognuno ha la sua responsabilità{responsabilita}.
Everyone has their own responsibility.

il comportamento behaviour
Il suo comportamento è molto gentile.
Their behaviour is very kind.

sostenibile sustainable
Voglio una vita più sostenibile.
I want a more sustainable life.

biologico organic
Compro frutta biologica al mercato.
I buy organic fruit at the market.

la risorsa resource
L'acqua è una risorsa importante.
Water is an important resource.

l'estinzione extinction
Molti animali sono in pericolo di estinzione.
Many animals are in danger of extinction.

l'agricoltura agriculture, farming
L'agricoltura è molto importante qui.
Farming is very important here.

coltivare to grow, to cultivate
Elena coltiva insalata sulla terrazza.
Elena grows lettuce on the terrace.

l'orto vegetable garden
Nonno ha un orto grande.
Grandpa has a big vegetable garden.

il contadino farmer
Il contadino lavora nel campo.
The farmer works in the field.

il giardinaggio gardening
Il giardinaggio mi piace molto.
I like gardening a lot.

pattern  penso che sia, credo che abbia: the congiuntivo for
opinions
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penso · credo · mi sembra che sia · siano · abbia · faccia · possa

After verbs of opinion (penso che, credo che, mi sembra che) with a different subject, Italian uses the
congiuntivo present: sia, siano, abbia, abbiano, faccia, possa, vada. For io, tu, lui and lei the endings
match; use them as they are. When the subject is the same, you use di + infinitive instead: penso di
avere ragione.

Penso che l'ambiente sia importante per tutti. I think the environment is important for
everybody.

Credo che i pedoni abbiano più spazio qui. I believe pedestrians have more room here.

Mi sembra che Elena faccia molto per l'ambiente. It seems to me that Elena does a lot for the
environment.

Penso che tutti possano fare qualcosa. I think everybody can do something.

dialogue  what can each of us do?

ms

moretti

Oggi parliamo dell'ambiente. Che cosa pensate dell'inquinamento? Yuki?
Today we're talking about the environment. What do you think about pollution? Yuki?

yuki Penso che l'inquinamento sia un grande problema, anche a Osaka: usiamo
ancora troppo petrolio e carbone. Ma credo che molti non abbiano tempo per
pensarci.
I think pollution is a big problem, even in Osaka: we still use too much oil and coal. But I think many people don't

have time to think about it.

ms

moretti

Interessante. E tu, Anna?
Interesting. And you, Anna?

anna Mi sembra che il comportamento di ognuno possa cambiare le cose. Io, per
esempio, uso i mezzi pubblici e limito il consumo di elettricità a casa.
It seems to me that everyone's behaviour can change things. I, for example, use public transport and limit the

electricity I use at home.

ms

moretti

Giusto. Un pedone, un contadino, uno studente: ognuno ha la sua
responsabilità.
Right. A pedestrian, a farmer, a student: everyone has their own responsibility.

yuki Elena ha un orto sulla terrazza. Penso che il giardinaggio sia un'ottima idea.
Elena has a vegetable garden on the terrace. I think gardening is an excellent idea.

anna Coltiva insalata e pomodori: pianta i semi in primavera. È biologica e costa
poco!
She grows lettuce and tomatoes: she plants the seeds in spring. It's organic and cheap!

ms

moretti

Credo che l'agricoltura sostenibile sia il futuro. Se le risorse finiscono, molti
animali rischiano l'estinzione. Il lupo oggi è protetto, ma non tutti gli animali lo
sono.
I think sustainable farming is the future. If resources run out, many animals risk extinction. The wolf is protected

today, but not all animals are.

anna Mi sembra difficile salvare il pianeta, ma tutti possono fare qualcosa: per
esempio la raccolta separata.
It seems hard to save the planet, but everyone can do something: for example separate waste collection.

ms

moretti

Bene! Per la prossima volta scrivete una pagina: che cosa può fare ognuno?
Good! For next time, write a page: what can each person do?

spell it  cover the word, write it, check

environment l'ambiente

pollution l'inquinamento
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to protect proteggere

to save, to rescue salvare

public pubblico

pedestrian il pedone

good to know · After penso che and credo che the verb is in the congiuntivo (sia, abbia, faccia), but
after sono sicuro che it stays in the indicative: so che è vero. For the same subject use di + infinitive:
penso di avere ragione (I think I'm right), not penso che io abbia ragione, which sounds heavy. Sia
means "be" (congiuntivo) and "both… and" (sia… sia…), like on day 1.

Penso che tu stia andando benissimo: continua così, il pianeta e il tuo italiano ringraziano!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a whole month of the flat's green challenge and say your own: if I do this, I save that.

Everything from this unit in one story: se + present and future, reasons with siccome and grazie a, indirect
questions, and the congiuntivo for opinions, plus the words of hills, animals, waste, energy and the planet.

chapter 1  the notice on the fridge

elena Anna, ascolta: ho scritto un avviso per la gara verde di febbraio. Lo metto sul
frigorifero.
Anna, listen: I've written a notice for the February green challenge. I'm sticking it on the fridge.

elena «Cari amici, per un mese vogliamo ridurre i rifiuti e il consumo di energia.
Primo: separiamo i rifiuti con attenzione. Carta, plastica e vetro hanno ognuno il
loro contenitore, e nessuno getta niente nel cassonetto sbagliato. Secondo: non
sprechiamo il cibo e produciamo meno rifiuti. Terzo: limitiamo l'elettricità:
meno luci la sera, il termosifone più basso di notte. Ogni piccolo risparmio è un
aiuto per l'ambiente. Chi dimentica la regola, paga il caffè!»
«Dear flatmates, for a month we want to reduce waste and the use of energy. First: we separate waste carefully.

Paper, plastic and glass each have their own bin, and nobody throws anything in the wrong bin. Second: we don't

waste food and we produce less waste. Third: we limit electricity: fewer lights in the evening, the radiator lower at

night. Every small saving helps the environment. Whoever forgets the rule pays for the coffee!»

anna Mi sembra una buona idea. Penso che il nostro comportamento possa cambiare
anche la bolletta.
It seems a good idea to me. I think our behaviour can change the bill too.

elena Giusto! Se ognuno fa la sua parte, il risultato è grande. È una responsabilità di
tutti.
Right! If everyone does their part, the result is big. It's everybody's responsibility.

anna Siccome sono io quella che sbaglia di più, pago il primo caffè già adesso!
Since I'm the one who gets it wrong most, I'll pay for the first coffee right now!

elena Brava! Ma se vinciamo la gara, il caffè lo offro io.
Good! But if we win the challenge, I'll treat you to the coffee.

chapter 2  at the market
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elena Compriamo la frutta biologica da questo contadino: coltiva tutto vicino a
Bologna.
Let's buy organic fruit from this farmer: he grows everything near Bologna.

yuki Penso che l'agricoltura sostenibile sia una risorsa importante per la città.
I think sustainable farming is an important resource for the city.

anna Guardate: vendono semi e piante per l'orto! Se piantiamo qualcosa sulla
terrazza, avremo l'insalata fresca.
Look: they sell seeds and plants for the vegetable garden! If we plant something on the terrace, we'll have fresh

lettuce.

elena Buona idea! Mi piace il giardinaggio. Ma il terreno nei vasi è secco: dobbiamo
mettere acqua ogni giorno.
Good idea! I like gardening. But the soil in the pots is dry: we must put water in every day.

yuki In Giappone molti piantano fiori sul balcone. Se aspettiamo la primavera, ogni
seme diventa una pianta.
In Japan many people plant flowers on the balcony. If we wait for spring, every seed becomes a plant.

anna E torniamo a casa con i mezzi pubblici: così riduciamo l'inquinamento.
And we go home by public transport: that way we reduce pollution.

elena Dato che le borse sono pesanti, prendiamo l'autobus. Anna, porti tu la frutta?
Since the bags are heavy, let's take the bus. Anna, will you carry the fruit?

chapter 3  a call to nonno

anna Ciao Nonno! Com'è andata la passeggiata di oggi? Marco è con te?
Hi Nonno! How was today's walk? Is Marco with you?

grandpa

(marco

and

giulia’s

grandfather)

Sì, siamo andati alla sorgente. La salita è lunga, ma in cima il panorama è una
meraviglia: le colline circondano la valle e al tramonto l'orizzonte diventa rosso.
Yes, we went to the spring. The climb is long, but at the top the view is a wonder: the hills surround the valley and

at sunset the horizon turns red.

marco Nonno ha raccolto dei funghi, ma ha detto che nessuno deve mangiarli senza
chiedere a lui. Nella discesa abbiamo trovato anche un ramo con un nido.
Grandpa picked some mushrooms, but said nobody should eat them without asking him. On the way down we

also found a branch with a nest.

grandpa

(marco

and

giulia’s

grandfather)

Questo bosco è profondo e selvaggio. Vicino a una pietra grande ho visto un
lupo, da lontano. Il lupo è un animale selvatico e protetto: se lo vedi, non correre.
This wood is deep and wild. Near a big stone I saw a wolf, from far away. The wolf is a wild and protected animal:

if you see it, don't run.

anna Che paura! È pericoloso?
How scary! Is it dangerous?

grandpa

(marco

and

giulia’s

grandfather)

No, se lo osservi da lontano. In estate nei campi c'erano conigli, api e insetti, e
un'anatra con il suo nido vicino all'acqua.
No, if you watch it from far away. In summer in the fields there were rabbits, bees and insects, and a duck with

her nest near the water.

marco Alla televisione hanno detto che molti animali, per esempio gli orsi, rischiano
l'estinzione. Mi sembra importante proteggere anche questo bosco.
On TV they said many animals, for example bears, risk extinction. It seems important to me to protect this wood

too.

anna Hai ragione. Se possiamo salvare un animale, dobbiamo farlo. Torniamo presto,
Nonno!
You're right. If we can save an animal, we must do it. We'll come back soon, Nonno!

chapter 4  a documentary night



17wishyou.today · learning · Italian B1 · free at wishyou.today/learning

tom Anna, ho portato un dolce! Che cosa guardiamo stasera?
Anna, I've brought a dessert! What are we watching tonight?

marco Un documentario sugli animali: il leone, la tigre, l'elefante e il serpente. Dicono
che sia bellissimo.
A documentary about animals: the lion, the tiger, the elephant and the snake. They say it's beautiful.

tom Se vedo un serpente, esco dalla stanza! Ieri ho trovato un topo nella cucina del
ristorante e non ho dormito.
If I see a snake, I'm leaving the room! Yesterday I found a mouse in the restaurant kitchen and I didn't sleep.

anna Che paura! Mi chiedo se hai più paura dei topi o dei serpenti.
How scary! I wonder if you're more afraid of mice or snakes.

tom Non so, ma se mi chiedi di scegliere, scelgo i conigli: sono più dolci!
I don't know, but if you ask me to choose, I choose rabbits: they're sweeter!

marco Guarda: l'elefante usa la zampa per aprire un frutto! Che animale intelligente.
Look: the elephant uses its foot to open a fruit! What a clever animal.

anna Penso che gli animali selvaggi siano più intelligenti di noi. Elena dice che
dobbiamo osservarli, non disturbarli.
I think wild animals are cleverer than us. Elena says we must watch them, not disturb them.

chapter 5  the final count

elena Allora, il mese è finito. Conto: abbiamo prodotto meno rifiuti e la raccolta è
stata sempre separata. Nessuno ha sprecato il cibo!
So, the month is over. Let me count: we produced less waste and the collection was always separate. Nobody

wasted food!

anna E la bolletta? Mi chiedo quanto abbiamo risparmiato con meno corrente e meno
calore dal termosifone.
And the bill? I wonder how much we saved with less power and less heat from the radiator.

elena Il consumo è sceso del dieci per cento. Non so se è merito del termosifone o
delle luci, ma è un bel risultato.
The use has gone down by ten per cent. I don't know if it's thanks to the radiator or the lights, but it's a good

result.

anna Penso che questa gara sia stata utile anche per capire che il petrolio e il
carbone non sono il futuro.
I think this challenge was useful also to understand that oil and coal are not the future.

elena Hai ragione. Nel palazzo parlano di pannelli solari. Se il condominio dice di sì,
produciamo elettricità pulita.
You're right. In the building they're talking about solar panels. If the condominium says yes, we'll produce clean

electricity.

anna E un veicolo elettrico? È ecologico e non consuma benzina.
And an electric vehicle? It's ecological and doesn't use petrol.

elena Tutto vero, ma costa ancora molto. Intanto abbiamo vinto la gara: il caffè lo
offro io!
All true, but it still costs a lot. In the meantime we've won the challenge: the coffee is on me!

chapter 6  five ideas for less waste
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ms

moretti

Ascoltiamo la trasmissione «Casa verde»: cinque idee per produrre meno rifiuti.
Let's listen to the programme “Green home”: five ideas for producing less waste.

ms

moretti

Prima idea: portate la borsa da casa quando fate la spesa. Se usate meno
plastica, risparmiate soldi e aiutate l'ambiente.
First idea: bring a bag from home when you do the shopping. If you use less plastic, you save money and help the

environment.

ms

moretti

Seconda idea: comprate frutta e verdura al mercato, perché i prodotti sono
freschi e non c'è tanta plastica.
Second idea: buy fruit and vegetables at the market, because the products are fresh and there isn't much plastic.

ms

moretti

Terza idea: i vestiti vecchi non sono rifiuti. Se sono ancora belli, si possono dare
a un amico.
Third idea: old clothes are not waste. If they are still nice, you can give them to a friend.

ms

moretti

Quarta e quinta idea: non lasciate la luce accesa quando uscite da una stanza e
andate al lavoro in bicicletta. Piccole abitudini, grandi risultati!
Fourth and fifth idea: don't leave the light on when you leave a room, and go to work by bike. Small habits, big

results!

Se continui così, ti aspetta un grande risultato. Manca poco alla fine: bravissimo, bravissima!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


